
除  籍  證  明 
CERTIFICATE OF DELETION 

          
      玆證明下開船舶業經交通部      年      月      日以交航                 
   號函核准並依據船舶法第廿一條之規定辦妥註銷手續。  
 

IT IS CERTIFIED THAT THE DELETION OF CHINESE NATIONALITY OF THE FOLLOWING 

VESSEL HAS BEEN APPROVED BY THE LETTER CHIAO-HAN NO.           ‚     DAY 

OF        ‚20    ‚MINISTRY OF TRANSPORTATION AND COMMUNICATIONS‚ AND IN 

ACCORDANCE WITH THE PROVISIONS OF ARTICLE 21 OF THE “LAW OF SHIPS”. 

 
 

船 名  
N A M E  O F  V E S S E L  

 
 

船 籍 港  
P O R T  O F 
R E G I S T R Y

 
 

總 噸 位  
G R O S S  T O N N A G E  

 
 

淨 噸 位  
N E T  T O N N A G E  

 
 

國 籍 證 書 字 號  
O F F I C I A L  N U M B E R  

 

建 造 年 月  
D AT E  O F B U I L D I N G  

 

附註：  
R E M A R K S：  

 
 日期：      年      月      日  
ISSUED THIS        DAY OF        ‚20      

 

 
 
 
 
 

                          
基 隆 港 務 局 蘇 澳 港 分 局  
KEELUNG HARBOR BUREAU  

FOR THE MINISTRY OF TRANSPORTATION AND  

COMMUNICATIONS BY AUTHORIZATION 


	CERTIFICATE OF DELETION

